
„GODDAG! (gudej)“ 
dobrý den

„Ma jeg praesentere mig (mó jaj presencér mai)“ 
dovolte, abych se představil

„Mit navn er (mit naun er) Hans Christian Andersen“  
jmenuji se H.Ch.A.

„Přijel já z Dánska a slýšel jsem, že dnes moje noc. Dnes v ______ 
číst se bude moje pohadky a story. 

Ja vam popržat  dobra noc, hézky se bavte, pohadky slávte hoj 
ahoj!  GODNAT (guned)!“

„GODDAG! (gudej)“ dobrý den

„Mine damer og herrer (míne démr o hér)“ Dámy a pánové

Dobrý den, kdopak jste?

„Ma jeg praesentere mig (mó jaj presencér mai)“ dovolte, abych se představil

„Mit navn er (mit naun er) Hans Christian Andersen“  - jmenuji se H.Ch.A.

Odkud jste přijel?

„Jeg kommer fra Danmark (jaj khom fra danmark)“ – jsem z Dánska

Mluvíte anglicky nebo česky?

„Jeg taler dansk, noget tjekkisk (jaj célr dansk, nóe čégisk)“ mluvím dánsky, 
trochu česky

„Slýšel jsem, že dnes moje noc, v patek v _______ spat budete s moje pohadky
a story, ja vam popržat

dobra noc, hézky se bavte, pohadky slávte hoj ahoj!  GODNAT (guned)!“


